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内容概要

本书是“英语茶座系列”丛书之一，作者集多年教学经验和翻译实践汇编此书，所选示例侧重科技英
语翻译，具有代表性和实用性，可以为大学生和翻译工作者提供参考和借鉴。
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编辑推荐

　　译技琳琅，条分缕析，尽收眼底；误译万状，详察细谨，炼就火眼。
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